Abad Del arameo abba, padre, a través del gr. abbac y del lat. abbas, - atis.
Sacerdote.

Abdicar Del lat. abdicare. 

Renunciar al trono.

Abjuración 

Acción de abjurar. Renunciar a una religión.

Abogar Del lat. advocare. 

Defender en juicio.

Accesión Del lat. accessio, -onis.
Derecho, modo de adquirir el dominio, según el cual el propietario de la cosa hace suyo, no solamente lo que ella produce, sino también lo que se le une o incorpora por obra de la naturaleza o por mano del hombre o por ambos medios a la vez, siguiendo lo accesorio a lo principal.

Acepción Del lat. acceptio, -onis.
sentido o significado en que se toma una palabra o una frase . Acción de favorecer o inclinarse a favor de una personas mas que a otras.

Adepta Del lat. adeptus.
Partidario de alguna persona o idea.

Adquirente Del lat. acquirens, adquirens, -entis.
Que adquiere. Comprador. Alcanzar. Hacer propio pagando cierta cantidad.

Adscribir Del lat. adscribere.
Agregar, destinar o asignar con carácter permanente a una persona al servicio de algo.

Adulación Del lat. adulatio, -onis.
Satulación servil alabanza baja e interesada.

Advocación Del lat. advocatio, -onis.
Cualquiera de los títulos que se dan a un templo, capilla o altar por estar dedicado a la virgen.

Alegaciones Del lat. allegatio, -onis.
Alegato extraordinario impreso, con el cual a veces, se sustituyen los informes orales de las partes litigantes.

Algaradas Del ár. al-gara, la incursión de guerra en un país.
Motín.

Aliciente Del lat. alliciens, -entis, p. a. de allicere, atraer, cautivar. 

Incentivo, atractivo.

Anales Del lat. annalis, de annus, año.
Relación de sucesos por años.

Anatema Del lat. Anathema.
Excomunión. Censura por la cual se aparta a uno de la comunión de los fieles.

Andrajosos De haldajo, de halda.
Pedazo roto o jirón .

Anodino Del lat. anodynus
Insípido.  Falto de sabor.

Antaño Del lat. ante annum.
En tiempo antiguo.

Antología 

Colección de trozos literarios.

Aperos Del lat. apparium, útil, aparejo.
Conjunto de instrumentos de un oficio.

Apropiación Del lat. appropriatio, -onis.
Acción y efecto de apropiarse. Apoderarse de alguna cosa.

Arcaísmos Del lat. archaismus
Voz o frase anticuada.

Ardid De ardido. De una variante romance del germ. hardjan, endurecer.
Artificio, maña para lograr algo.

Argüir Del lat. arguere.
Deducir. Probar, demostrar. Oponer argumentos, impugnar discutir.

Ascetismo

Profesión  o doctrina de la vida ascética. En todas las religiones y Estados de la humanidad han aparecido hombres que, por la mortificación y la penitencia, han pretendido la adquisición de las virtudes en grado mas o menos elevado. El esfuerzo por procurar la perfección puede ser informado por motivos independientes de la relaciones del hombre con Dios ( ascetismo natural ) o dependientes de tales relaciones ( ascetismo religioso) El asceta ayudado por la gracia sobrenatural, se esfuerza por elevarse a Dios, en  cuya unión intima consiste la perfección cristiana. A esta llega el alma, por tres etapas : librándose del pecado por la penitencia y la mortificación ( vía purgativa ), desenvolviendo el germen de las virtudes con la oración y la contemplación ( vía iluminativa ) y progresando en la caridad hasta llegar a la unión pasiva casi continua con Dios ( vía unitiva ). Estas tres vías se llaman también el estado de los principiantes, de los aprovechados y de los perfectos. El ascetismo en una u otra forma, lo practican también otras religiones no cristianas, como el mahometismo, judaísmo y budismo, pero en ella es simplemente una penitencia corporal falta de la elevación sobrenatural y progreso, bajo la acción de la gracia, esencia del ascetismo cristiano.

Asequibles Del lat. assequi, conseguir, obtener.
Que puede conseguirse o alcanzarse.

Asestar De a y sestar.
Dirigir un arma hacia el objeto que se quiere amenazar u ofender con ella. Dirigir la vista, los anteojos. Etc.  

Descargar contra un objeto el proyectil o el golpe de un arma o de cosa que haga su oficio. Hacer tiro, intentar causar un daño a otro.

Asiduamente Del lat. assiduus.
Frecuente , puntual. Persona que suele frecuentar algún lugar.

Asir Tal vez de asa. Del lat. ansa.
Agarrar, tomar.

Asolar Del lat. assolare, derribar. 

Destruir.

Autocrática 

Perteneciente o relativo al autócrata, persona que ejerce por si sola la autoridad suprema en un Estado, o a la autocracia, Sistema de gobierno en el cual la voluntad de un solo hombre es la suprema ley.

Avenencia De avenir. Del lat. advenire.
Convenio, transacción. Conformidad y unión.

Bacanales Del lat. bacchanalis.
Perteneciente al Dios Baco. Aplicase a las fiestas que celebraban los gentiles en honor de este Dios. Orgía con mucho desorden y tumulto.

Báculo Del lat. baculum.
Palo o cayado que traen en la mano para sostenerse los que están débiles o viejos. Arrimo y consuelo. Nombre de las tres estrellas llamadas también reyes magos. El que usan los obispos como pastores espirituales del pueblo, y que por su figura se parece casi siempre al cayado que traen los pastores de ovejas.

Baremos De B. F. Barrême, matemático francés.
Libro de cuentas ajustadas. Tabla de tarifas.

Beligerante Del lat. belligerans, -antis.
Que participa en una guerra.

Bínubo Del lat. binubus.
Casado por segunda vez.

Blasonar De blasón. Del fr. blason.
Disponer el escudo de armas de una ciudad o familia según las reglas del arte. Hacer ostentación de alguna con alabanza propia.

Bonanza Del lat. bonacia, alteración de malacia, calma chicha.
Tiempo tranquilo o sereno en el mar. Zona de mineral muy rico. Navegar con prospero viento. Caminar con felicidad en lo que se desea y pretende.

Bravura De bravo. Del lat. pravus, malo, inculto.
Fiereza de los animales. Valentía.

Burocracia Del fr. bureaucratie, y este de bureau, oficina, escritorio, y el poder.
Clase social que forman los empleados públicos. Influencia excesiva de los empleados públicos en los negocios del Estado.

Cañamazo Del lat. cannabaceus, de cannabum, cáñamo. 

Esbozo. Bosquejo, boceto. Rasgos principales de una cosa.

Capitulado Del lat. capitulatus.
Resumido, compendiado. Disposición capitular, capitulación, concierto constante de artículos.

Cariz

Aspecto de la atmósfera. Aspecto que presenta un negocio o una reunión de personas.

Castas Del lat. castus.
Generación o linaje. Dicese también de los irracionales. Parte de los habitantes de un país que forma una clase especial, sin mezclarse con los demás, unas veces por considerarse privilegiada y otra por estimarla la mayoría de la población como inferior. Especie o calidad de una cosa. En la India, conjunto de familias que creen tener un origen común, llevan un nombre idéntico y en general ejercen una misma profesión. El matrimonio esta permitido solo dentro de la casta. La Población de la India se compone de un gran numero de grupos profesionales, estrictamente separados los unos de los otros. La mas antigua división, comprende las siguientes clases : los sacerdotes, los guerreros, los comerciantes, los escribas, los artesanos y los aldeanos. 

Caución Del lat. cautio, -onis.
Prevención, precaución o cautela. Seguridad personal de que se cumplirá lo pactado, lo prometido o mandato.  La que se otorga para dejar a otro exento de alguna obligación. La que se abona con juramento. 

Obligación que hacia el pobre que no tenia fiador,  para salir de la cárcel, jurando volver a ella cuando se le mandase.

Celibato Del lat. caelibatus.
Soltería. Hombre célibe. Estado opuesto al matrimonio en el cual viven los sacerdotes de la Iglesia católica.  

La reforma permitió el casamiento  a los pastores protestantes. En la Iglesia oriental, el bajo clero vive en matrimonio, pero no puede casarse por segunda vez. El alto clero se elige entre los monjes que naturalmente viven en celibato.

Célibes Del lat. caelebs, -ibis.
Dicese de la persona que no ha tomado estado de matrimonio.

Cercenar Del lat. circinare.
Cortar la extremidades de alguna cosa, Disminuir o cortar.

Cerner Del lat. cernere, separar.
Separar con el cedazo la harina de salvado, u otra cualquiera materia reducida a polvo, de suerte que lo más grueso quede sobre la tela y sutil caiga al sitio destinado para recogerlo. Atalayar, observar, examinar. 

Depurar, afinar los pensamientos y las acciones. Hablando de la vid, del olivo, del trigo y de otras plantas, estar fecundándose la flor. Llover suave y menudo. Andar o menearse moviendo el cuerpo a uno y otro lado como quien cierne. Mover las aves sus alas, manteniéndose en el aire sin apartarse del sitio en que están. Amenazar de cerca algún mal. Acción del toro de moverse, sacudir la cabeza de un lado a otro al acometer.

Cesuras Del lat. caesura, de caedere, cortar.
Lugar y municipio de España.

Circunscripto Del lat. circumscriptus.
Aplicase a la figura que circunscribe a otra. Acción y efecto de circunscribir. División administrativa, militar, electoral o eclesiástica de un territorio. Reducir a ciertos limites o términos alguna cosa.

Claustro Del lat. claustrum, de claudere, cerrar.
Galería que cerca el patio principal de una Iglesia.

Clérigos Del lat. clericus
Sacerdote.

Clise Del fr. cliché.
Cliché.  Plancha o grabado para la impresión. Imagen fotográfica negativa. Tópico.

Coacción Del lat. coactio, -onis.
Violencia con que se obliga a uno a hacer una cosa o algo.

Coadyuvar De co- y el lat. adiuvare, ayudar.
Contribuir, asistir o ayudar a la consecución de alguna cosa.

Coartar Del lat. coarctare.
Limitar, restringir, no conceder enteramente alguna cosa o el uso de ella.

Coetaneidades Del lat. coaetaneus.
Contemporáneos.

Comarca De co- y marca, provincia.
Región.

Comparecencia Del lat. comparescere, de comparere.
Acto de comparecer personalmente o por escrito ante el juez o un superior. Acto y tramite que en el juicio de menor  cuantía y en algunos procedimientos especiales equivale a la vista.

Compelido Del lat. compellere.
Forzar o obligar. 

Concusión Del lat. concussio, -onis.
Conmoción violenta, sacudimiento. Exacción arbitrario hecha por un funcionario publico en provecho propio.

Conminar Del lat. comminari.
Amenazar con algún daño. Amenazar el que tiene potestad a quien esta obligado a obedecer, con penas o castigos temporales o espirituales. Intimar la autoridad un mandato, bajo apercibimiento de corrección o pena determinada.

Consanguíneos Del lat. consanguineus.
Dicese de la persona que tiene parentesco de consaguinidad con otra. Referido a hermanos, se dice de los que no lo son de doble vinculo, sino de padre solamente.

Constelaciones Del lat. constellatio, -onis.
Conjunto de estrellas fijas y vecinas que tienen una forma invariable. Clima o temple. Denominación de grupos de estrellas que en los tiempos remotos se emplearon para contar el tiempo.

Constreñir Del lat. constringere.
Obligar, precisar, compeler por fuerza a uno a que haga y ejecute alguna cosa. Apretar y cerrar.

Consunción Del lat. consumptio, -onis.
Acción y efecto de consumir o consumirse. Extenuación, enflaquecimiento.

Contencioso Del lat. contentiosus.
Dicese del que por costumbre disputa o contradice todo lo que otros afirman. Aplicase a las materias sobre que se contiende en juicio, o a la forma en que se litiga. Dicese de todos los negocios sujetos al juicio de los tribunales, en contraposición a los actos gubernativos y a los de jurisdicción voluntaria. Llamase así a los organismos ante los cuales se apela por resoluciones de la administración que vulneran derechos preestablecidos.

Contravención Del lat. contravenire.
Acción y efecto de contravenir. Obrar en contra de lo que esta mandado.

Contumacia Del lat. contumacia.
Tenacidad y dureza en mantener un error. Rebeldía, tardanza en comparecer en juicio.

Convidado Del b. lat. convitare, por invitare.
Persona que recibe un convite. Acción y efecto de convidar. Función y especialmente comida o banquete a que es uno convidado. Mover, incitar.

Corolario Del lat. corollarium, de corolla, coronilla.
Proposición que no necesita prueba particular, sino que se deduce fácilmente de lo demostrado antes.

Coyuntura Del lat. cum, con, y iunctura, unión.
Sazón oportunidad para alguna cosa. Articulación o trabazón movible de un hueso con otro. Pronostico sobre la evolución próxima en el sector económico social, político o demográfico, basado en una comparación de la situación presente con la pasada y en datos estadísticos. Conjunto de elementos que constituye la situación presente.

Crasos Del lat. crassus.
Grueso, gordo o espeso. Unido con los substantivos error, ignorancia, engaño, disparate y otros semejantes,  indisculpable. 

Crisol Del cresol.
Vaso mas ancho de arriba que de abajo y a veces con 3 o 4 picos en la boca, que se hace de barro refractario, porcelana, grafito, hierro, plata o platino, y se emplea para fundir alguna materia a temperatura muy elevada. Cavidad que en la parte inferior de los hornos sirve para recibir el metal fundido.

Chambelán Del germ. kamerlinc, camarero, a través del fr. chambellan.
Camarlengo, gentilhombre de cámara. Oficial que dirige el arreglo de las cosas domesticas. El que regula y atiende la etiqueta en el palacio del soberano. En la roma del Imperio se llamo cubicularino, y en la corte del Papa lleva el nombre de camarlengo.

Dación Del lat. datio, -onis.
Acción y efecto de dar. Transmisión, al acreedor o a los acreedores, del dominio de los bienes, por precio que se compensa con la deuda o con parte de ella.

Dádivas Del lat. dativa, pl. n. de dativum, con influjo de debita.
Cosa que se da graciosamente.

Deceso Del lat. decessus.
Muerte.

Desasir

Desprenderse, desapropiarse de una cosa.

Desasosiego De desasosegar.
Falta de sosiego. ( sosiego = quietud, tranquilidad, serenidad )

Desavenencias De des- y avenencia.
Oposición, discordia, contrariedad.

Desdeñable Del lat. dedignare.
Que merece ser desdeñado. Tratar con desdén a una persona o cosa. Tener a menos el hacer o decir una cosa, juzgándola por indecorosa.

Desdoroso De desdorar. De des- y dorar.
Deslustre, mancilla en la virtud, reputación o fama.

Deserción Del lat. desertio, -onis.
Acción de desertar. Desamparo o abandono que uno hace de la apelación que tenia interpuesta.

Desertar Del lat. desertare.
Desamparar, abandonar el soldado sus banderas. Abandonar las concurrencias que se solían frecuentar.
Separarse o abandonar la causa o apelación.

Desinencia Del lat. desinens, -entis, p. a. de desinere, acabar, finalizar. 

Terminación. Manera de terminar las cláusulas.

Desistimiento Del lat. desistere.
Acción y efecto de desistir. Apartarse de una empresa o intento empezado a ejecutar. Hablando de un derecho, abdicarlo o abandonarlo.

Detentar Del lat. detentare, retener.
Retener uno sin derecho lo que no le pertenece.

Devoto /a Del lat. devotus, consagrado, dedicado.
Dedicado con fervor a otras de piedad y religión. Aplicase a la imagen, templo o lugar que mueve a devoción. Afecto, aficionado a una persona. Objeto de la devoción de uno. 

Diadema Del lat. diadema
Faja o una cinta blanca que antiguamente ceñía la cabeza de los reyes como insignia de su dignidad y remataba por detrás en un nudo del cual pendían los cabos por encima de los hombros. Cada uno de los arcos que cierran por la parte superior algunas coronas. Corona. Adorno femenino de cabeza, en forma de media corona abierta por detrás.

Diáfana

Dicese del cuerpo a través del cual pasa la luz o cualquier otra radiación casi en su totalidad. Claro, limpio.

Diarquía

Sistema político de dos gobiernos.

Diezmo Del lat. decimus.
Derecho del 10 por 100 que se pagaba al rey, del valor de las mercaderías que se traficaban y llegaban a los puertos, o entraban y pasaban de un reino a otro donde no estaba establecido el almojarifazgo. Llamabanse diezmos de la mar o diezmos de puertos secos, conforme al paraje donde estaban las aduanas. Parte de los frutos. Regularmente la décima, que pagaban los fieles a la Iglesia.

Dilación Del lat. dilatio, -onis.
Retardación o detención de una cosa por algún tiempo.

Disipar Del lat. dissipare.
Esparcir y desvanecer las partes que forman por aglomeración un cuerpo. Desperdiciar, malgastar la hacienda u otra cosa. Evaporarse, resolverse en vapores. Desvanecerse, quedar en nada una cosa, como un sueño, una sospecha.

Dispensa De dispensar.
Privilegio, excepción graciosa de lo ordenado por las leyes generales; y mas comúnmente el concedido por el Papa o por  un Obispo. Instrumento o escrito que contiene la dispensa.

Dispensar Del lat. dispensare.
Dar, conceder, otorgar, distribuir. Eximir de una obligación, o de lo que se quiere considerar como tal. Absolver de falta

leve ya cometida, o de lo que se quiere considerar como tal.

Disyuntiva Del lat. disiunctiva, t. f. de -vus, disyuntivo.
Alternativa entre dos cosas por una de las cuales hay que optar.

Drenaje Del ing. drainage, a través del fr. drainage.
Acción y efecto de encañar. Avenamiento, derrame, desagüe. Procedimiento para asegurar el desagüe de una llaga.

Dirimir Del lat. dirimere.
Deshacer, disolver, desunir. Dicese ordinariamente de las cosas inmateriales. Ajustar, fenecer, componer una controversia.

Ecuestre Del lat. equestris.
Perteneciente o relativo al cabal2lo, o a la equitación. Dicese de la figura puesta a caballo.

Ecuménico Del lat. oecumenicus
Universal, que se extiende a todo el orbe terráqueo. Aplicase a los concilios cuando son generales, y en ellos esta representada toda la Iglesia. También se aplica en asuntos profanos, principalmente de ciencias.

Efímeros 

De poca vida. Que tiene la duración de un solo día. Pasajero, de corta duración.

Égida Del lat. aegis, -idis
Piel de la cabra Amaltea, adornada con la cabeza de Meduza, que, ya flotante como manto, ya ceñida al cuerpo como coraza, es atributo con que se representa a Jupiter y a Minerva. La égida solía servir a manera de escudo, envolviendo o cubriendo con ella el brazo izquierdo. Escudo, arma defensiva. Protección.

Elites Del fr. élite.
Conjunto de individuos que, por sus cualidades morales o intelectuales, ejercen una función directriz dentro de un ramo de actividad cualquiera. En sociología, Pareto y Sorel han desarrollado el concepto de elite afirmando que es siempre una minoría selecta la que organiza y dirige la totalidad de la vida social de un pueblo.

 Emir De amir. Del ár. amir, jefe.
Titulo que en los primeros tiempos de la hégira se dio a los príncipes y grandes oficiales de la corona. También se llamaron emires, los descendientes del Profeta, y, en general, se llama emir a toda persona revestida de autoridad entre los pueblos árabes.

Emular Del lat. aemulare.
Imitar las acciones de otro procurando igualarle y aun excederle.

Enajenar Del lat. in, en, y alienare.
Pasar o transmitir a otro el dominio de una cosa o algún derecho sobre ella. Sacar a uno fuera de sí, privarle, entorpecerle o turbarle el uso de la razón o de los sentidos. Desposeerse, privarse de algo. Apartarse, retraerse 

del trato o comunicación que se tenia con alguna persona, por haberse entibiado las relaciones de amistad.

Endeble Del lat. vulg. indebilis, flojo.
Débil, de resistencia insuficiente. De escaso merito.

Enervar Del lat. enervare.
Debilitar, quitar las fuerzas. Debilitar la fuerza de las razones o argumentos. 

Epigrafía

Ciencia cuyo objeto es conocer e interpretar las inscripciones antiguas se suministran datos útiles a la historia o completan, por medio del lenguaje escrito, una obra de arte. En la practica, el estudio de las inscripciones se concreta a las que se hallan grabadas en materiales duraderos, como piedra, metal y madera, comprendidos sellos, monedas, piedras preciosas, armas, etc.; mientras que la paleografía entiende de las formas de escritura sobre papiro, pergamino y papel. La epigrafía estudia como inscripciones mas importantes las latinas, Griegas, chinas, semíticas, rúnicas, indias, egipcias, y aztecas.

Erario Del lat. aerarius, o aerarium.
Tesoro publico de una nación, provincia o pueblo. Lugar donde se guarda.

Escaramuza Del it. scaramuccia, combate breve y no decisivo.
Riña, pendencia, disputa, contienda de poca importancia. Genero de pelea sobre los jinetes o soldados de a caballo, que van picando de rodeo, acometiendo a veces, y a veces huyendo con gran ligereza. Refriega de poca importancia sostenida especialmente por las avanzadas de los ejércitos.

Escarceos

Rodeo, divagación. Tornos y vueltas que dan los caballos cuando están fogosos o el jinete los obliga a ello. Movimiento en la superficie del mar, con pequeñas olas ampolladas que se levantan en los parajes en que se encuentran dos corrientes, o las que levanta un buque al cruzar un mar en calma, de banda a banda del tajamar.

Escatológica

Relativo a las postrimerías de ultratumba. Referente a los excrementos y suciedades.

Escatología

Tratado de cosas excrementicias. Cualidad de escatológico. Conjunto de creencias y doctrinas referentes a la vida de ultratumba. Las ideas englobadas en esta palabra se encuentran, de una manera mas o menos confusa, en todos los pueblos, y si bien no son comparables las doctrinas incipientes de los salvajes con las perfectamente elaboradas de los egipcios, en el fondo de todas late un mismo sentimiento, a saber: que después de su muerte la divinidad premia las acciones buenas y castiga las malas, y que este mundo no es eterno, sino que vendrá día en que desaparecerá  para siempre.

Escindir Del lat. scindere.
Cortar, dividir, separar.

Escisión Del lat. scissio, -onis, cortadura.
Cortadura, rompimiento, desavenencia.

Esporádicas

Dicese de las enfermedades que atacan a uno o varios individuos en cualquier tiempo o lugar y que no tienen carácter epidémico ni endémico. Dicese de lo que es ocasional, sin ostensible enlace con antecedentes ni consiguientes.

Estipulación Del lat. stipulatio, -onis.
Convenio verbal. Cláusula. Promesa que se hacia y aceptaba verbalmente, según las solemnidades y fórmulas prevenidas por el Derecho romano. En general, pueden considerarse como abolidas esas formulas, declarando eficaces, por regla general, todos los pactos lícitos una vez consentidos, exceptuados aquellos para cuya validez se requiere expresamente forma o solemnidad determinada.

Estirpe Del lat. stirps, stirpis.
Raíz o tronco de una familia o linaje. En una sucesión hereditaria, conjunto formado por la descendencia de Un sujeto a quien ella representa y cuyo lugar toma.

Estrato Del lat. stratus.
Masa de materiales dispuestos en forma de capa, de espesor variable, originada por sedimentación. Nube que se presenta en forma de faja en el horizonte. Terreno que forma la base de los sedimentos y esta constituido por rocas cristalinas.

Estrujar Del lat. vulg. extorculare, prensar.
Apretar una cosa para sacarle el zumo. Apretar a uno y comprimirle tan fuerte y violentamente, que se le llegue a lastimar y maltratar. Malbaratar, echar a perder. Agotar una cosa, sacar de ella todo el partido posible.

Etiología

Teoría de las causas de las cosas. Parte de la medicina que tiene por objeto el estudio de las causas de las enfermedades.

Evicción Del lat. evictio, -onis.
Privación, despojo que sufre el poseedor, y en especial el comprador de una cosa, o seria amenaza de ese mismo despojo ante la reivindicación de un tercero, basada en un derecho anterior a la adquisición de la cosa.

Exacción Del lat. exactio, -onis.
Cobro injusto y violento. Acción y efecto de exigir, con aplicación a impuestos, prestaciones, multas, deudas...

Exangüe Del lat. exsanguis.
Desangrado, falto de sangre. Sin ningunas fuerzas, aniquilado. Muerto.

Exequias Del lat. exsequiae, -arum.
Honras fúnebres.

Exigua Del lat. exiguus.
Insuficiente, escaso.

Exógenos

Que se forma en el exterior o superficie de otro órgano; p.e., la esposa del hongo basidiomiceto.

Expiación Del lat. expiatio, -onis.
Acción y efecto de expiar.

Expiar Del lat. expiare.
Borrar las culpas; purificarse de ellas por medio de algún sacrificio. Padecer trabajos por consecuencias de desaciertos o de los malos procederes. Tratándose de un delito o de una falta, sufrir el delincuente la pena impuesta por los tribunales. Purificar una cosa profanada, como un templo, etc.

Expoliación Del lat. exspoliatio, -onis.
Acción y efecto de expoliar. Despojar con violencia o con iniquidad.

Falansterio Del fr. phalanstère.
Edificio en que, según el sistema de Fourier, habitada cada una de las falanges en que dividía la sociedad. Por extensión, alojamiento colectivo para numerosa gente.

Fasto Del lat. fastus.
Aplicase al día en que era licito en la antigua Roma a tratar los negocios públicos y administrar justicia. Dicese también, por contraposición a nefasto, del día, año, etc, feliz o venturoso. Fausto.

Febrilmente Del lat. febrilis.
Con fiebre. Con afán, con vehemencia.

Felonía De felón. Del fr. félon, desleal.
Deslealtad, traición, acción fea.

Férreo Del lat. ferreus.
De hierro o que tiene sus propiedades. Perteneciente al siglo o edad de hierro. Duro, tenaz. Línea férrea.

Fiduciaria Del lat. fiduciarius.
Heredero o legatario a quien el testador manda transmitir los bienes a otra u otras personas, o darles determinada inversión. Que depende del crédito y confianza que merezca.

Flagrante Del lat. flagrans, -antis.
Que se esta ejecutando actualmente. En el mismo momento de estarse cometiendo un delito, sin que el autor haya podido huir.

Foráneo Del b. lat. foraneus.
Forastero, extraño, vecino. Exterior, de afuera. Aplicase a las hojas exteriores de las berzas, lechugas, etc.

Fortuito Del lat. fortuitus.
Que sucede inopinada y casualmente.

Franquear De franco. Del germ. frank, franco, hombre libre.
Libertar, exceptuar a uno de una contribución, tributo, pecho u otra cosa. Conceder una cosa literalmente y con generosidad. Desembarazar, quitar los impedimentos que estorban e impiden el curso de una cosa; abrir camino. Pagar previamente en sellos el porte de cualquier objeto que se remite por el correo. Dar libertad al esclavo. Traspasar, abrirse paso. Prestarse uno fácilmente a los deseos de otro. Descubrir uno su interior a otro.

Fútil Del lat. futilis.
De poco aprecio e importancia.

Genealogía

Serie de progenitores y ascendientes de cada individuo. Escrito que describe esa ascendencia.

Genuflexión Del lat. tardío genuflexio, -onis.
Acción y efecto de doblar la rodilla, bajándola hacia el suelo, ordinariamente en señal de reverencia.

Gesta Del. pl. n. lat. gesta, hechos señalados, hazañas.
Conjunto de hechos memorables de algún personaje. Conjunto de tradiciones y relatos épicos cantados en verso, en que se ensalzaban las glorias nacionales. Aparecieron primeramente en Francia, en la época de Carlomagno.

Gestas Del lat. gestatorius.
Uno de los que murieron con Cristo en la cruz, mas conocido por el mal ladrón, en contraste con Dimas, el buen  ladrón. Gestas inspiro blasfemando contra Jesucristo.

Gleba Del lat. gleba
Terrón que se levanta con el arado. Siervo de la gleba. Masa contenida en el aparato esporífero de los hongos gasteromicetos; p.e., en el cuesco de lobo.

Gradación Del lat. gradatio, -onis.
Serie de cosas ordenada gradualmente. Periodo armónico que va subiendo de grado en grado. Figura que consiste en juntar en el discurso palabras o frases que, con respecto a su significación, vayan como ascendiendo o descendiendo por grados, de modo que cada una de ellas exprese algo mas o algo menos que la anterior.

Hacina De haz. Del lat. fascis.
Conjunto de haces colocados apretada y ordenadamente unos sobre otros. Montón o rimero.

Halo Del lat. halos
Corona. Difusión de la luz procedente de focos luminosos en las zonas obscuras o de media tinta, con perdida de nitidez. Resplandor luminoso que se pone en la cabeza de los santos en las pinturas y reproducciones de imágenes. Fenómeno óptico producido por la serie de curvas luminosas que aparecen alrededor del Sol y de la Luna estando el cielo mas o menos velado por nubes altas.

Heno Del lat. fenum.
Hierba segada, seca, para alimento del ganado. Se da mas en particular este nombre a las gramíneas Aira caryopkyllea y A. Flexuosa. Se dice de la gramínea Hulcus lanatus, planta perenne, que tiene tallos de 50 a 80 cm, hojas planas cubiertas de vello suave, flores en panojas ramosas, y se cultiva en los prados artificiales. 

Herético Del lat. haereticus
Perteneciente a la herejía o al hereje.

Hidalgo De fidalgo.
Persona que por su sangre es de una clase noble y distinguida. Llamase también hígaldo de sangre. Dicese de la persona de animo generoso y noble, y de lo perteneciente a ella.

Hiperbólico

Perteneciente a la hipérbola. 

Hipérbola Del lat. hyperbola
Curva plana simétrica respecto de dos ejes perpendiculares entre si, con dos focos, compuesta de dos porciones abiertas, dirigidas en opuesto sentido, que se aproximan indefinidamente a dos síntomas, y resultan de la intersección de una superficie cónica con un plano que encuentra a todas las directrices, unas por un lado del vértice y otras en su prolongación por el lado opuesto. Hipérbolas conjugadas, las que tienen las mismas asintotas y están colocadas dentro de los 4 ángulos que estas forman.

Hipérbole Del lat. hyperbole
Figura que consiste en aumentar o disminuir excesivamente la verdad de aquello de que se habla.

Hipóstasis Del lat. hypostasis
Formación de sedimento, principalmente de sangre, en un punto declive por debilidad de la circulación. Supuesto  persona. Ú. Más hablando de las personas de la Santísima Trinidad.

Homúnculos Del lat. homunculus.
Nombre que dio Goethe a un ser viviente de aspecto humano, pero de proporciones minúsculas, que Fausto crea, químicamente, en una retorta. Es una de las muchas vías por las cuales fausto trata de llegar a cada verdad y a las fuentes de la vida.

Horda Del tártaro urdu, campamento.
Reunión de salvajes que forman comunidad y no tienen domicilio. Tribu nómada cuya principal característica constituye la de su continuo movimiento. Se llamaba originariamente así la de los Tártaros.

Hueste Del lat. hostis, enemigo, adversario.
Ejercito en campaña. Conjunto de los secuaces o partidarios de una persona o de una causa.

Iconografía Del lat. iconographia
Descripción de imágenes, retratos, cuadros, estatuas o monumentos, y especialmente de los antiguos. Tratado descriptivo o colección de imágenes o retratos.

Iconográfico

Perteneciente o relativo a la iconografía. 

Idóneos Del lat. idoneus.
Que tiene buena disposición o capacidad para una cosa.

Ignominiosos Del lat. ignominiosus.
Que es ocasión o causa de ignominia. Afrenta publica que no padece con causa o sin ella.

Ilírico Del lat. Illyricus.
Ilirio. Natural de Iliria. Perteneciente a esta región de Europa. Hijo de cadmo y Armonia, que dio su nombre a la Iliria.

Imbuir Del lat. imbuere.
Infundir, persuadir.

Ímpetu Del lat. impetus.
Movimiento acelerado y violento. La misma fuerza o violencia. Energía.

Imprescriptible De in (Del lat. in-, de valor negat. o privat) y prescriptible (Del lat. Praescriptus).
Que no puede prescribir.

Impugnar Del lat. impugnare.
Combatir, contradecir, refutar.

Inalienable Del lat. inalienabilis.
Que no se puede enajenar.

Incesto Del lat. incestus.
Pecado carnal cometido por parientes dentro de los grados en que esta prohibido el matrimonio.

Incestuosas Del lat. incestuosus.
Que comete incesto. Perteneciente a este pecado.

Inconmensurable Del lat. incommensurabilis.
No conmensurable. 

Indemnes Del lat. indemnis.
Libre o exento de daño.

Indigencia Del lat. indigentia.
Falta de medios para alimentarse, vestirse, etc.

Indubitable Del lat. indubitabilis.
Indudable.

Inexpugnable Del lat. inexpugnabilis.
Que no se puede tomar o conquistar a fuerza de armas. Que no se deja vencer ni persuadir.

Inicua Del lat. iniquus.
Contrario a la equidad. Malvado, injusto.

Injerencia Del lat. inserere.
Acción de injerirse. Entrometerse.

Inmaculado Del lat. immaculatus.
Que no tiene manchas.

Inmolar Del lat. immolare.
Sacrificar, degollando una victima. Sacrificar. Dar la vida, la hacienda, el reposo, etc., en provecho u honor 

de una persona o cosa.

Inocuos Del lat. innocuus.

Inocuo. Que no hace daño.

Inquirir Del lat. inquirere.
Indagar, averiguar, o examinar cuidadosamente una cosa.

Insidia Del lat. insidia.
Asechanza. Artificio o trampa.

Insondable

Que no se puede sondear. Dicese del mar cuando no se le puede hallar el fondo con la sonda. Que no se puede averiguar, sondear o saber a fondo.

Insubsanable

Que no puede subsanarse.

Interfecto Del lat. interfectus, p. p. de interficio, matar.
Dicese de la persona muerta violentamente.

Intermitente Del lat. intermittens, -entis.
Que se interrumpe o cesa y prosigue o se repite.

Intestadas Del lat. intestatus.
Que muere sin hacer testamento valido. Caudal sucesorio acerca del cual no existen o no rigen disposiciones  testamentarias.

Intrínseca Del lat. intrinsecus, interiormente.
Intimo, esencial,

Inusitada Del lat. inusitatus.
No usado.

Irrecusable Del lat. irrecusabilis.
Que no se puede recusar.

Irreductibles

Irreducible. Que no se puede reducir.

Juglar De joglar. Del lat. iocularis.
Chistoso, picaresco. El que por dinero y ante el pueblo cantaba, bailaba o hacia juegos o truhanerías. El que por estipendio o dádivas recitaba o cantaba poesías de los trobadores, para recreo de los reyes y magnates.

Labriegos De labra y -iego.
Labrador rustico.

Laicización De laico. Del lat. laicus.
Acción y efecto de laicizar. Hacer laico o independiente de toda influencia religiosa.

Lato Del lat. latus, -a, -um.
Dilatado, extendido. Aplicase al sentido que por extensión se da a las palabras, y no es el que exacta, literal o rigurosamente les corresponde.

Lesiva De leso. Del lat. laesus, p. p. de laedere, dañar, ofender.
Que causa o puede causar lesión, daño o perjuicio.

Letanía Del lat. litania.

Lista, retahila, enumeración seguida de muchos nombres, locuciones o frases. Rogativa, suplica que se hace a Dios invocando con cierto orden a la Santísima Trinidad y poniendo por medianeros a Jesucristo, la virgen y los santos.  Procesión que se hace regularmente por una rogativa cantando las letanías. Cierta deprecación a la Virgen por sus elogios y atributos colocados por orden, la cual se suele cantar o rezar después del rosario. 

Letanías Mayores, procesión de rogativa que se hace en la Iglesia católica el día de San Marcos Evangelista cantando las letanías que están señaladas. Letanías Menores, procesión de rogativa que se hace en la Iglesia católica los tres días anteriores a la Ascensión.

Leva De levar. Del lat. levare, levantar.
Partida de las embarcaciones del puerto. Recluta o enganche de gente para el servicio de un Estado. Deciase comúnmente de la reunión de ociosos y vagos, que solía hacerse por la justicia para destinarlos al servicio de mar o tierra. Acción de levarse o irse. Espeque, especie de palanca. Por levita, prenda de vestir. Enrolamiento forzoso a espaldas de la ley. Álabe de una rueda. Unidad monetaria de Bulgaria. Escaparse, huirse, retirarse.

Libaciones Del lat. libatio, -onis, ofrenda en sacrificio, especialmente de un líquido.
Acción de libar, Ceremonia religiosa de los antiguos paganos, que consistía en llenar un vaso de vino o de otrolicor  y derramarlo después de haberlo probado.

Lictor Del lat. lictor, -oris.
Ministro de justicia entre los romanos, que precedía con las fasces a los consules y a otros magistrados.

Lisonjeros De lisonja. Del occitano lauzenja.
Que lisonjea. Que agrada y deleita.

Liza Como lisa. Del fr. lice. Del lat. licia, pl. de licium.
Campo dispuesto para que lidien dos o mas personas. Hilo grueso de cañamo. Plaza de toros.

Londinense Del lat. Londinensis.
Natural de Londres. Perteneciente a esta ciudad de Inglaterra.

Magnates Del pl. lat. magnates.
Poderoso, principal. Persona muy ilustre y principal en razón de su cargo y poder.

Manes Del lat. manes.
Dioses infernales que purificaban las almas de diversos modos. Los romanos los consideraban como dioses domésticos y les hacían ofrendas sencillas. Sombras o almas de los muertos.

Maniqueo Del lat. Manichaeus.
Aplicase al que sigue los errores de maniqueo o Manes, que admitía dos principios creadores, uno para el bien y otro para el mal.

Mecenas Por alusión a Cayo Cilnio Mecenas, amigo de Augusto y protector de las letras y de los literatos.
Príncipe o persona poderosa que patrocina a los hombres de letras.

Menesterosos De menester. Del lat. ministerium.
Falto, necesitado, que carece de una cosa o de muchas.

Menoscabar De menos (Del lat. Minus) y cabo (Del lat. caput, cabeza).
Disminuir las cosas, quitándoles una parte; acortarlas, reducirlas a menos. Deteriorar y deslustrar una cosa, quitándole parte de la estimación o lucimiento que antes tenia. Causar mengua o descrédito en la honra o en la fama.

Mentis 2.ª pers. de pl. del pres. de indic. del verbo mentir. Del lat. mentiri.
Voz injuriosa y denigrativa con que se desmiente a una persona. Hecho o demostración que contradice o niega categóricamente un aserto.

Meretricio Del lat. meretricius.
Perteneciente o relativo a las meretrices. Pecado carnal cometido con una meretriz, ramera.

Mesura Del lat. mensura, medida.
Gravedad y compostura en la actitud y el semblante. Reverencia, cortesía,  demostración exterior de sumisión y respeto. Moderación, comedimiento.

Mies Del lat. messis.
En las montañas cantábricas, valles cerrados en donde los vecinos tienen sus sembrados. Tiempo de la siega y cosecha de granos. Muchedumbre de gentes convertida a la fe católica o pronta a su conversión. Los sembrados. Planta madura de cuya semilla se hace el pan.

Minucia Del lat. minutia, pequeñez.
Menudencia, cortedad, cosa de poco valor y entidad. Diezmo que como pie de altar se pagara de los frutos 

y producciones de poca importancia.

Mitigar Del lat. mitigare.
Moderar, aplacar, disminuir o suavizar una cosa rigurosa o áspera.

Mojón Del lat. hispánico mutulo, -onis, de mutulus. Probablemente, del occit. moisson, borrachín.
Señal permanente que se pone para fijar los linderos de heredades, términos y fronteras. Por ext., señal que se coloca en despoblado para que sirva de guía. Chito usado en el juego del mismo nombre. Montón de cosas sin orden. Porción compacta de excremento humano que se expele de una vez.

Morigerar Del lat. morigerari.
Templar o moderar los excesos de los afectos y acciones.

Motejar

Notar, censurar las acciones de uno con motes o apodos.

Muchedumbre Del lat. multitudo, -inis.
Abundancia, copia y multitud de personas o cosas.

Nimia Del lat. nimius, excesivo, abundante, sentido que se mantiene en español; pero fue también mal interpretada la palabra, y recibió acepciones de significado contrario.
Tacaño, cicatero. Excesivo. Insignificante.

Nomenclatura Del lat. nomenclatura.
Nomina, lista o catalogo. Conjunto de las voces técnicas y propias de una facultad.

Novación Del lat. novatio, -onis.
Acción y efecto de novar. Sustituir una obligación a otra otorgada anteriormente, la cual queda anulada en este acto.

Núbil Del lat. nubilis.
Que esta en edad de casarse.

Nuda Del lat. nudus.
Desnudo.

Numerario Del lat. numerarius.
Que es del numero o perteneciente a el. Moneda acuñada o dinero en efectivo.

Óbice Del lat. obex, -icis, cerrojo, obstáculo.
Obstáculo, estorbo.

Obvención Del lat. obventio, -onis.
Utilidad, fija o eventual, además de sueldo.

Omiso Del lat. omissus.
Flojo, descuidado. 

Omnímoda Del lat. omnimodus.
Que lo abraza y comprende todo.

Onomástico

Perteneciente o relativo a los nombres y especialmente a los propios. Día onomástico, el del santo de una persona . Ciencia que trata de la catalogación y estudio de los nombres propios.

Onza Del lat. uncia. Del lat. lynx, lyncis.
Peso que consta de 16 adarmes y equivale a 287 decigramos. Es una de las 16  partes iguales del peso de la libra, y la del marco de la plata se divide en 8 ochavas. Medida inglesa y norteamericana de peso, también decimosexta parte de su libra, y equivalente a 28.85 g. .  Duodécima parte del as o libra romana. Por extensión duodécima parte de varias medidas antiguas.

Opulencia Del lat. opulentia.
Abundancia, riqueza y sobra de bienes. Sobreabundancia de cualquiera otra cosa.

Ordalía Del b. lat. ordalia.
Pruebas diversas a que en la Edad Media se sometía a los acusados para demostrar su inocencia. Se llamaban comúnmente juicios de Dios.

Otero

Cerro aislado que domina un llano.

Palaciegas  De Palacio. Del lat. palatium.
Perteneciente o relativo al palacio. Dicese de quien esta habituado a un palacio, sabe sus estilos y modas. Cortesano.

Panegírico Del lat. panegyricus
Perteneciente o relativo a la oración o discurso en alabanza de una persona; laudatario, encomiástico. Discurso oratorio en alabanza de una persona. Elogio de alguna persona, hecho por escrito.

Parangonar De paragonar. Del it. Paragonare aguzar.
Hacer comparación de un cosa con otra. Justificar en una línea las letras, adornos, etc.,de cuerpos desiguales.

Parca Del lat. parca.
La muerte. Cada una de las tres deidades hermanas, Cloto, Laquesis y Atropos, con figura de viejas, de las cuales la primera hilaba, la segunda devanaba y la tercera cortaba el hilo de la vida del hombre. Simbolizaban para los paganos la fatalidad que dispone de los destinos humanos.

Parisino Del lat. Parisiensis.
Barbar por parisiense.

Patíbulo Del lat. patibulum.
Tablado o lugar en que se ejecuta la pena de muerte.

Pauperismos Del ing. pauperism.
Existencia de gran numero de pobres en un Estado, en particular cuando procede de causas permanentes.

Peculiaridades Del lat. peculiaris.
Propiamente, especialmente, con particularidad. Privativo o propio de cada persona o cosa.

Pecuniaria Del lat. pecuniarius.
Perteneciente al dinero efectivo.

Pegujal Del lat. peculiaris.
Peculio. Corta porción de siembra, ganado o caudal.

Peldaño

Cada una de las partes de un tramo de escalera, que sirven para apoyar el pie al subir o bajar por ella.

Pentápolis Del lat. Pentapolitanus.
Nombre que se daba en la antigüedad a una agrupación de cinco ciudades. La mas famosa fue la de Tierra 

Santa, compuesta por Sodoma, Gomorra, Adama, Seboim y Segor. Había otras pentápolis en Palestina, Asia 

Menor y Libia, e inclusive en España existia una, que se cree son las 5 Villas de la provincia de Zaragoza, com- 

puesta de Sos del Rey Católico ( Capital ), Tauste, Ejea de los Caballeros, Un castillo y Sadaba.

Perentoria Del lat. peremptorius.
Dicese del ultimo plazo que se concede, o de la final resolución que se toma en cualquier asunto. Concluyen- 

te, decisivo, determinante. Urgente, apremiante.

Periclitar Del lat. periclitari.
Peligrar, estar en peligro, decaer, declinar.

Perjurio Del lat. periurium.
Delito de jurar en falso. Acción de perjurarse.

Perjuros De perjurio. Del lat. periurium.
Que jura en falso. Que quebranta maliciosamente el juramento que ha hecho. Perjurio.

Pignorar Del lat. pignorare.
Empeñar, dejar  una cosa en prenda, como garantía de un dinero que se recibe.

Plutocracia

Preponderante de los ricos en el gobierno del Estado. Predominio de la clase mas rica de un país.

Polución Del lat. pollutio, -onis.

Efusión del semen, voluntaria o en sueños.

Portezuela

Puerta de carruaje. Entre sastres, cartera, golpe.

Posaderas De posar. Del lat. pausare. Del fr. poser.
Nalgas.

Posadero

Asiento de espadaña o soga de esparto, cilíndrico y plano.

Postrer

Postrero. Ultimo en orden. Que esta, se queda o viene detrás.

Preces Del lat. preces, pl. de prex, súplica.
Versículos tomados de la Sagrada Escritura y uso de la Iglesia, con las oraciones destinadas por ella para pedir a Dios socorro en las necesidades publicas o particulares. Ruegos, suplicas. Oraciones dirigidas a Dios, a la Virgen o a los santos. Suplicas o instancias con que se pide y obtiene una bula o despacho de Roma.

Preconizar Del lat. praeconizare.
Encomiar, tributar elogios públicamente a una persona o cosa. Hacer relación en el consistorio romano de las prendas y meritos de un sujeto que esta presentado por un rey o príncipe soberano para una prelacía.

Preeminencia Del lat. praeeminentia.
Privilegio, exacción, ventaja o preferencia  que goza uno con respecto de otro por razón o merito especial.

Prelados Del lat. praelatus, puesto delante, preferido.
Superior eclesiástico constituido en una de las dignidades de la Iglesia, como abad, obispo, arzobispo, etc.  

Superior de un convento o comunidad eclesiástica. Superior de canónigos o monjes que se provee por el consistorio del Papa. Eclesiástico de la familia del Papa.

Preñez

Preñado, en las hembras. Estado de un asunto que no ha llegado a su resolución. Confusión, dificultad, obscuridad incluida en una cosa, que la da a conocer de algún modo.

Prescribir Del lat. praescribere.
Preceptuar, determinar. Adquirir una cosa o un derecho, por la virtud jurídica de su posición continuada, o caducar un derecho por lapso señalado. Perderse, mermarse, por el transcurso del tiempo. Concluir o extinguirse una obligación, deuda o responsabilidad, al cabo de tiempo determinado.

Primogénito Del lat. primogenitus.
Aplicase al hijo que nace primero.

Procuración Del lat. procuratio, -onis.
Cuidado o diligencia con que se trata y maneja un negocio. Comisión o poder que uno da a otro para que en su nombre haga o ejecute una cosa. Oficio o cargo de procurador. Procuraduría, oficina. Contribución o derechos que los prelados exigen de las iglesias que visitan, para el hospedaje y mantenimiento suyo y de sus familiares durante el tiempo de la visita.

Prodigalidad Del lat. prodigalitas, -atis.
Profusión, desperdicio, consumo de la propia hacienda, gastando excesivamente. Copia, abundancia o multitud.

Promiscuidad  De promiscuo. Del lat. promiscuus.
Mezcla, confusión.

Propalar Del lat. propalare.
Divulgar una cosa oculta.

Prorrogativas De prorrogar. Del lat. prorogare. 

Que prorroga. Continuación de una cosa por un tiempo determinado.

Proscrito De proscribir. Del lat. proscribere. 

Proscribir. Echar a uno del territorio de su patria, comúnmente por causas políticas. Excluir, prohibir el uso de una cosa.

Prosecución Del lat. prosecutio, -onis.
Acción de proseguir. Seguimiento, persecución.

Provisionales De provisión. Del lat. provisio, -onis.
Dispuesto o mandado interinamente.

Pseudo

Supuesto, falso.

Pudientes Del lat. potens, -entis.
Poderoso, rico, hacendado.

Pueril Del lat. puerilis.
Perteneciente o relativo al niño o a la puericia. Fútil, trivial, infundado.

Pugnar Del lat. pugnare.
Batallar, contender, o pelear. Solicitar con ahínco, procurar con eficacia. Porfiar con tesón, instar por el logro de una cosa.

Purulencia Calidad de purulento. Del lat. purulentus.
Supuración. Formar o echar pus.

Recusar Del lat. recusare.
Rechazar, negarse a admitir algo. Poner tacha legitima al juez, perito, etc., que interviene en un procedimiento . Negarse a admitir a alguno, tachándolo de inepto.

Redimir Del lat. redimere.
Rescatar o sacar de la esclavitud al cautivo, mediante precio. Comprar de nuevo una cosa que se había vendido, poseído o tenido por alguna razón o titulo. Dejar libre una cosa hipotecada, empeñada o sujeta a otro gravamen. Dicese indistintamente del que cancela su derecho o del que se consigue la liberación. Librar De una obligación o extinguirla. Poner termino a algún vejamen, dolor, penuria u otra adversidad o molestia.

Reducto Del lat. reductus, apartado, retirado.
Obra de campaña, cerrada, que ordinariamente consta de parapeto y una o mas banquetas.

Refectorio Del b. lat. refectorium, y este del lat. refectus, refección, alimento.
Habitación destinada en las comunidades y en algunos colegios para juntarse a comer.

Remanente Del lat. remanens, -entis, p. a. de remanere, quedar.
Residuo de una cosa.

Remoción Del lat. remotio, -onis.
Acción y efecto de remover o removerse.

Renana Del lat. rhenanus.
Dicese de los territorios situados en las orillas del Rhin, río de la Europa Central.

Requisa Del fr. réquisition.
Revista o inspección de las personas o de las dependencias de un establecimiento.

Requisar Del fr. réquisition.
Hacer requisición de caballos, vehículos, alimentos y otras cosas para el servicio militar.

Requisición Del fr. réquisition.
Recuento y embargo de cosas para el servicio militar, suele hacerse en tiempos de Guerra.

Resabio De un der. del lat. resapere, tener sabor, saber a.
Sabor desagradable que deja una cosa. Vicio o mala costumbre que se toma o adquiere.

Resarcir Del lat. resarcire.
Indemnizar, reparar, compensar un daño, perjuicio o agravio causado a otro.

Reticencia Del lat. reticentia, de reticens, reticente.
Efecto de no decir sino en parte, o de dar a entender claramente, y de ordinario con malicia, que se oculta o se calla algo que debiera o pudiera decirse. Figura que consiste en dejar incompleta una frase o no acabar de aclarar una especie, dando, sin embargo, a entender el sentido de lo que no se dice, y a veces mas de lo que se llama. 

Reticentes Del lat. reticens, -entis, p. a. de reticere, callar.
Que usa reticencias.

Salmodiados Del lat. psalmodia
Canto usado en la Iglesia para los salmos. Canto monótono, sin gracia ni expresión.

Sapiencial Del lat. sapientialis.
Perteneciente a la sabiduría.

Sarcasmo Del lat. Sarcasmus.
Burla sangrienta, ironía mordaz y cruel con que se ofende o maltrata a una personas o cosas. Figura que consiste en emplear esta especie de ironía o burla.

Sazón Del lat. satio, -onis, acción de sembrar, sementera.
Punto o madurez de las cosas, o estado de perfección en su línea. Ocasión, tiempo inoportuno o coyuntura. Gusto y sabor que se percibe en los manjares. Oportunamente, a tiempo, a ocasión.

Secesión Del lat. secessio, -onis, separación, apartamiento.
Acto de separarse de una nación parte de su pueblo y territorio. Apartamiento, retraimiento de los negocios públicos. Tuvo lugar de 1861 a 1865 en E.E.U.U., entre los Estados del sur, partidarios de la esclavitud y los del norte, contrarios a ella, quedando la victoria por estos últimos.

Secesionistas

Partidario de la secesión.

Secular Del lat. secularis.
Seglar.  Que sucede o se repite cada siglo. Que dura un siglo, o desde hace siglos. Dicese del clero o sacerdote que vive en el siglo, a distinción del que vive en clausura. 

Sedimento Del lat. sedimentum.
Materia que, habiendo estado  suspensa en un liquido, se posa en el fondo por su mayor gravedad. Deposito de materiales arrastrados mecánicamente por las aguas o el viento, o que antes estaban disueltos o suspendidos en el agua y que forman acumulaciones en capas geológicas, sean marinas ( de fondo o Litorales ), de estuario, de agua dulce o eólicas. 

Si se examina el sedimento de la orina, después de haberla centrifugado, se encuentra, normalmente, solo el detrito celular, pocos leucocitos, y algunas bacterias innocuas. En caso de enfermedades, se ven leucocitos, eritrocitos, células epiteliales, cilindros, hialinos o granulados, bacterias patógenas, cristales de sales, etc.

Segregar Del lat. segregare.
Separar o apartar una cosa de otra u otras. Elaborar y despedir las glándulas, membranas y células una substancia liquida o viscosa, así en el reino animal como en el vegetal.

Séquito Del lat. sequi, seguir.
Agregación de gente que en obsequio, autoridad o aplauso de uno le acompaña y sigue. Aplauso y benevolencia común en aprobación de las acciones o prendas de uno, de su doctrina u opinión.

Sesgo De sesgar.

Torcido, cortado o situado oblicuamente. Grave, serio o torcido en el semblante. Oblicuidad o torcimiento de una cosa hacia un lado, o en el corte, o en la situación, o en el movimiento. Corte o medio termino que se toma en los negocios dudosos. Por extensión, curso o rumbo que toma un negocio. 

Sicarios Del lat. sicarius.
Asesino asalariado.

Simbiosis

Convivencia regular de organismos de muy diferente organización , que se adoptan recíprocamente, obtienen un beneficio mutuo o, cuando menos, no experimentan perjuicio alguno.

Sincretismo

Sistema que trata de conciliar doctrinas diferentes.

Sintomático

Perteneciente al síntoma. Fenómeno revelador de una enfermedad. Señal, indicio de una cosa que esta sucediendo o va a suceder.

Sistemática

Biología, parte de esta ciencia, que se ocupa de agrupar los cuerpos naturales en un sistema, subordinándolos en las distintas categorías reino, clase, orden, familia, genero, especie, variedad e individuo. 

Que sigue o se ajusta a un sistema. Dicese de la persona que procede por principios, y es invariable en su tenor de vida o en sus escritos, opiniones, etc.

Socavar De so (Del lat. Sub) y cavar (Del lat. Cavare).

Excavar por debajo alguna cosa, dejándola en falso.

Sojuzgar De so (Del lat. Sub) y juzgar (De judgar, Del lat. Iudicare).
Sujetar, dominar, mandar con violencia.

Solemne Del lat. solemnis.
Que se hace de año a año. Celebrado  o hecho públicamente con pompa o ceremonias extraordinarias.  

Formal. Grave, firme, valido, acompañado de circunstancias importantes o de todos los requisitos necesarios. 

Critico, interesante, de mucha entidad. Grave, majestuoso, imponente. Encarece, en sentido peyorativo, la significación de algunos nombres.

Subterfugio Del lat. subterfugium.
Efugio, escapatoria, excusa artificiosa.

Sucedáneo Del lat. succedaneus, sucesor, substituto.
Dicese de la substancia que por tener propiedades parecidas a las de otra, puede reemplazarla.

Sucumbir Del lat. succumbere.
Ceder, rendirse, someterse. Morir, perecer. Perder el pleito.

Sujeción Del lat. subiectio, -onis.
Acción de sujetar o sujetarse. Unión con que una cosa esta sujeta, de modo que no pueda separarse, dividirse o enajenarse, Figura que consiste en hacer de orador o el escritor preguntas a que el mismo responde. Anticipación o prolepsis, especialmente cuando se hace en forma de pregunta o respuesta.

Sumisión Del lat. submissio, -onis.
Acción y efecto de someter o someterse. Rendimiento u obsequiosa urbanidad con palabras o acciones. Acto por el cual uno se somete a otra jurisdicción, renunciando o perdiendo su domicilio y fuero.

Suplir Del lat. supplere.
Cumplir o integrar lo que falta en una cosa o remediar la carencia de ella. Ponerse en lugar de uno para hacer sus veces. Disimular uno un defecto de otro. Dar por supuesto y explicito lo que solo se contiene implícitamente en la oración o frase.

Taxonomía

Parte de la historia natural que estudia la clasificación de los seres.

Tenaz Del lat. tenax, -acis.
Que se pega, ase o prende a una cosa, y es dificultoso de separar. Que opone mucha resistencia a romperse o deformarse. Firme, terco, porfiado y pertinaz en un propósito.

Teocracia

Gobierno ejercido directamente por Dios, como el de los hebreos antes que tuviesen reyes. Gobierno en que el poder supremo esta sometido al sacerdocio. Es una forma político-social arcaica que perduro, sobre todo, en los pueblos de Oriente y que existió también en algunos países de América antes de la llegada de los españoles. En la India existían y existen los rajaes, jefes del poder civil. En Egipto tenia el rey el carácter de jefe de la religión, y reemplazaban los sacerdotes las funciones de los legisladores. El islamismo tuvo el mismo carácter : Mahoma no solo fue el fundador y pontífice de su religión, sino también el jefe civil de los musulmanes, lo mismo que los califas, sus sucesores. El pueblo judío constituyo un ejemplo de teocracia, como también China, Tibet, Iran y de mas monarquías antiguas, y modernas de carácter absolutista. Ejemplos de Teocracia en América fueron la religión de los antiguos aztecas, y la de los peruanos, en cuyos pueblos el jefe supremo, divinizado, era a la vez gran sacerdote y rey.

Ternaria Del lat. ternarius.
Compuesto de tres elementos, unidades o guarismos. Espacio de tres días dedicados a una devoción o ejercicio espiritual.

Timocracia

Gobierno en que ejercen el poder los ciudadanos que tienen cierta renta.

Tozudez Calidad de tozudo. De tozo, cabeza. Del lat. tonsus, pelado.
Calidad de tozudo. Obstinado, testarudo.

Trasegar Del lat. transicare, de transire, pasar.
Trastornar, revolver. Mudar las cosas de un lugar a otro, y en especial un liquido de una vasija a otra.

Trasiego Del lat. transicare, de transire, pasar.
Acción y efecto de trasegar.

Trinar

Rabiar, impacientarse. Hacer trinos.

Trina Del lat. trinus.
Que contiene en si tres cosas distintas, o participa de ellas. Ú., para significarla trinidad de las personas en Dios.

Trivial Del lat. trivialis.
Perteneciente o relativo al trivio de un camino. Vulgarizado, común y sabido de todos. Que no sobresale de lo ordinario y común : que carece de toda importancia y novedad.

Trivio Del lat. trivium.
División de un camino en tres ramales y punto en que estos concurren. Entre los romanos y durante toda la Edad Media, conjunto de las tres artes liberales relativas a la elocuencia ( gramática, retórica y dialéctica ), que con el quatrivium ( geometría, aritmética, música y astronomía) integraba todo el sistema de las artes liberales. 

Tropel De tropa. Del fr. troupe, grupo.
Movimiento acelerado y ruidoso de varias personas o cosas que se mueven con desorden. Prisa, aceleramiento confuso o desordenado. En la antigua milicia, una de las partes en que se dividía el ejercito. Conjunto de cosas mal ordenadas y colocadas o amontonadas sin concierto. Con movimiento acelerado y violento. Yendo muchos juntos, sin orden y confusamente.

Ubicuo Del lat. ubique, en todas partes.
Que esta presente a un mismo tiempo en todas partes. Dicese solamente de Dios. Aplicase a la persona que por celo en el cumplimiento de su cargo, por curiosidad o por natural inquietud, todo lo quiere presenciar y vive en continuo movimiento.

Ubicuidad Calidad de ubicuo. Del lat. ubique, en todas partes.
Cualidad de ubicuo. 

Ulterior Del lat. ulterior, -oris.
Que esta de la parte de allá de un sitio o territorio. Que se dice, sucede o se ejecuta después de otra cosa.

Ungido De ungir. Del lat. ungere.
Rey o sacerdote signado en el óleo santo.

Usucapión Del lat. usucapio, -onis.
Modo de adquirir el dominio de una cosa, por haber pasado el tiempo que las leyes señalan para que pueda reclamarlo su anterior legitimo dueño.

Usufructo Del lat. usufructus.
Derecho de usar de la cosa ajena y aprovecharse de todos sus frutos sin deteriorarla. Utilidades, frutos o provechos que se sacan de cualquier cosa.

Usufructuario Del lat. usufructuarius.
Dicese de la persona que posee y disfruta una cosa. Aplicase al que posee servidumbre personal de usufructo Sobre alguna cosa en que otro tiene nuda propiedad.

Usura Del lat. usura.
Interés que se lleva por el dinero o el genero en el contrato de mutuo o préstamo. Este mismo contrato. Interés excesivo en un préstamo. Ganancia, fruto, utilidad o aumento que se saca de una cosa, especialmente cuando son excesivos. Pagar a uno con usura una cosa. Corresponder a un beneficio o buena obra con otra mayor, o con sumo agradecimiento.

Utópica

Perteneciente o relativo a la utopía. Plan, proyecto, doctrina o sistema halagüeño, pero irrealizable.

Vasallaje 

Vinculo de dependencia y fidelidad que una persona tenia respecto de otra, contraído mediante ceremonia especial, como besar la mano el vasallo al que iba ser su señor. Tributo pagado por el vasallo a su Señor.

Vasallo Del b. lat. vassallus, de vassus, y este del cimbro gwas, mozo, servidor.
Sujeto a algún señor con vinculo de vasallaje. En lo antiguo, feudatario. Súbdito de un soberano o de cualquier otro gobierno supremo e independiente. El que tenia acostamiento del rey para servirle con cierto numero de lanzas. Cualquiera que reconoce a otro superior o tiene dependencia de él.  El que debía servicio personal a su señor.

Vástagos

Persona descendiente de otra. Barra que, sujeta al centro de una de las dos caras del émbolo, sirve para darle movimiento o transmitir el suyo a algún mecanismo.

Vedado De vedar. Del lat. vetare.
Campo o sitio acotado o cerrado por ley u ordenanza.

Vejaciones Del lat. vexatio, -onis.
Acción y efecto de vejar. Maltratar, molestar, perseguir a uno, perjudicarle o hacerle padecer. Dar vejamen.

Veneración Del lat. veneratio, -onis.
Acción y efecto de venerar. Respetar en sumo grado a una persona por su santidad, dignidad o grandes virtudes, o a una cosa por lo que representa o recuerda. Dar culto a Dios, a los santos o a las cosas sagradas.

Veraz Del lat. verax, -acis.
Que siempre dice la verdad.

Verosímilmente De modo verosímil.

Que tiene apariencia de verdadero, creíble.

Verraco Del lat. verres.
Cerdo padre.

Versátil Del lat. versatilis.
Que se vuelve fácilmente. Voluble, inconstante, mudable.

Vestigios Del lat. besticulum.
Huella. Noticia de las acciones de los antiguos que se observa para ejemplo. Señal que queda de un edificio antiguo, de cosas materiales o inmateriales. Indicio por donde se infiere algo.

Vetusto Del lat. vetustus.
Muy antiguo.

Virulencia Del lat. virulentia.
Calidad de virulento. Ponzoñoso, maligno, ocasionado por un virus. Dicese del escrito mordaz.

Vituperaba Del lat. vituperare.
Decir mal de una persona o cosa.

Volitivo Del lat. volo, quiero.
Aplicase a los actos y fenómenos de la voluntad.

Vulnerar Del lat. vulnerare, de vulnus, herida.
Dañar, perjudicar.

Yugo Del lat. iugum.
Instrumento de madera al cual, formando yunta, se uncen por el cuello las mulas o por la cabeza  o el cuello los bueyes, y en el que va sujeta la lanza o pértigo del carro, el timón del arado, etc. Puede ser rígido o articulado. Especie de horca, por debajo de la cual, en tiempos de la antigua Roma, hacían pasar sin armas a los enemigos, vencidos. Armazón de madera unida a la campaña, que sirve para voltearla. Velo que se pone a los desposados en la misa de velaciones. Ley o dominio superior que sujeta y obliga a obedecer. Cualquier carga pesada, prisión o atadura. Cada uno de los tablones curvos horizontales que se endientan en el codaste y forman la pompa del barco. Librarse de opresión o dominio molesto o afrentoso. Someterse a su dominio o ceder a su ascendiente.

Yuxtaponer Del lat. iuxta, cerca de, y ponere, poner.
Poner una cosa al lado de otra.

Zonga

Hacer novillo.
